
VARRÓGÉP 

SW8230 
Kedves Ügyfél, 

Köszönjük, hogy a SOLAC termék megvásárlását választotta. 

Technológiájának, kialakításának és működésének, valamint annak a ténynek köszönhetően, hogy 

meghaladja a legszigorúbb minőségi szabványokat, teljes mértékben kielégítő használatot és hosszú élettartamot biztosít. 

- A készülék bekapcsolása előtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasításokat. 

és őrizze meg őket a jövőbeni használatra. Az utasítások be nem tartása és figyelmen kívül hagyása balesethez vezethet. 

 

Biztonsági utasítások és figyelmeztetések 

- Ezt a készüléket használhatják 8 éves vagy annál idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkező, illetve 

tapasztalat és ismeretek hiányában lévő személyek, feltéve, hogy a készülék biztonságos használatára vonatkozóan felügyeletet vagy utasítást kaptak, és 

megértették az ezzel járó kockázatokat. 

- Ez a készülék nem játék. A gyermekeket felügyelni kell, hogy ne játszanak 

készülék. 

- A tisztítást és a felhasználói karbantartást gyermekek nem végezhetik. 

- Kapcsolja ki vagy húzza ki a készüléket, ha felügyelet nélkül hagyja. 

- A munka megkezdése előtt, karbantartás vagy izzócsere esetén válassza le a készüléket a hálózatról. 

- A készüléket csak a mellékelt speciális tartozékokkal együtt használja. 

- Ha a hálózati csatlakozás megsérült, azt a szerviznek ki kell cserélnie. Ne próbálja meg szétszerelni 

vagy javítsa meg a készüléket saját maga a veszély elkerülése érdekében. 

- A készülék csatlakoztatása előtt győződjön meg arról, hogy a típustáblán feltüntetett feszültség megfelel a hálózati feszültségnek. 

- Csatlakoztassa a készüléket olyan konnektorhoz, amely legalább 10 amper feszültséget tud biztosítani. 

- A készülék dugaszának megfelelően kell illeszkednie a hálózati aljzatba.  

- Ne erőltesse a tápkábelt. Soha ne használja a tápkábelt emelésre, hordozásra. 

- Ne helyezze a tápkábelt a készülék köré. 

- Ne vágja el vagy ne szorítsa össze a tápkábelt. 

- Ellenőrizze a tápkábel állapotát. A sérült vagy összegabalyodott kábelek növelik az áramütés veszélyét. 

- Ne érintse meg a dugót nedves kézzel. 

- Ne használja a készüléket, ha a vezeték vagy a dugó sérült. 

- Ha a készülékházak bármelyike megsérül, az áramütés elkerülése érdekében azonnal válassza le a készüléket a hálózatról. 

- Ne használja a készüléket, ha az a földre esett, ha látható sérülésnyomok vannak rajta. 

- Tartsa a munkaterületet tisztán és jól megvilágítva. A zsúfolt és sötét területek balesetveszélyesek. 

- A készüléket vízszintes és stabil felületen kell használni és elhelyezni. 

- Ne használja és ne tárolja a készüléket a szabadban. 

- Ne hagyja a készüléket esőben, és ne tegye ki nedvességnek. 

Ha víz kerül a készülékbe, az növeli a kockázatot. 

- Működés közben ne érintse meg a készülék semmilyen mozgó részét. 

 

Használat és ápolás: 

- Ne használja a készüléket, ha a tartozékai nincsenek megfelelően felszerelve. 

- Ne használja a készüléket, ha a hozzá csatlakoztatott tartozékok hibásak. 

Azonnal cserélje ki őket. 

- Soha ne működtesse a gépet, ha a tűben van cérna, de nincs anyag a gépen. Ez károsíthatja a gépet. 

- Mindig tartsa távol a kezét a tűtől, a kézikeréktől, a felső fonalfeszítés-választótól és a mintaválasztótól, ha a készüléket 

menekülés közben. 

- Tartsa távol az ujjait a mozgó alkatrészektől. A varrógép tűje körül különös óvatosságra van szükség. 

- Ne használjon hajlított tűket 

- Ne húzza vagy nyomja az anyagot varrás közben. Ez eltérítheti a tűt, ami a tű töréséhez vezethet. 

- Soha ne merítsen vagy helyezzen semmilyen tárgyat semmilyen lyukba. 

- Ne használja a készüléket, ha a kapcsoló nem működik. 

- A fogantyúval fogd meg vagy mozgasd el. 

- Ha nem használja a készüléket, és mielőtt, húzza le a hálózatról a tisztítás elvégzéséhez. 

- Bármely tartozék cseréje előtt válassza le a készüléket a hálózatról. 

- Ez a készülék csak otthoni használatra, nem professzionális használatra készült. 

használat. 

- Tartsa ezt a készüléket gyermekek és/vagy fizikai, érzékszervi vagy csökkent szellemi képességű, illetve tapasztalat- és ismerethiányos személyek elől 

elzárva. 

- A készüléket száraz, pormentes, közvetlen napfénytől védett helyen tárolja. 

- Ügyeljen arra, hogy por, szennyeződés vagy más idegen tárgyak ne zárják el a készülék szellőzőrácsait. 

- Tartsa a készüléket jó állapotban. Ellenőrizze, hogy a mozgó alkatrészek nem akadnak-e el, és győződjön meg arról, hogy nincsenek-e olyan sérült 

alkatrészek vagy rendellenességek, amelyek megakadályozhatják a készülék megfelelő működését. 

- Használja a készüléket és tartozékait, valamint szerszámait a jelen használati utasításnak megfelelően, figyelembe véve a munkakörülményeket és az 

elvégzendő munkát. Ne használja a készüléket a rendeltetésétől eltérő műveletekre, ezek veszélyes helyzetet eredményezhetnek. 

- Soha ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül. 

 

Szolgáltatás  

- Ügyeljen arra, hogy a készüléket csak szakképzett személyzet szervizelje, és a meglévő alkatrészek/tartozékok cseréjéhez csak eredeti pótalkatrészeket vagy 

tartozékokat használjon. 

- A helytelen használat vagy a használati utasítások be nem tartása esetén a garancia és a gyártó felelőssége érvényét veszti. 

 



 

 

Leírás 

Elölnézet: 

1 Emelőkar,  

2 Felső fonalfeszítő kerék,   

3 Mintaválasztó,   

4 Menetvágó,   

5 lámpa,   

6 Tűszorító csavar,  

7 tekercs,   

8 aljzat,   

9 Kézi kerék       

10 Visszafordító gomb     

11 kapcsoló. ,  

11.a. Pedál be/ki 

11.b. Kézikönyv 

Hátsó nézet:   

1 csap a tekercseléshez,   

2 Tekercsmegálló,   

3 lábpedál,   

4 A tekercselő feszítőtárcsa,    

5 Nyomásos lábcsatlakozó 

6 Nyomó láb,   

7 Adapter bemenet 

 

Használati utasítás 

Használat előtt: 

- Győződjön meg arról, hogy a termék minden csomagolását eltávolították. 

- A készülék egyes részei enyhén meg voltak zsírozva. Így az első alkalommal, amikor használja, lehet, hogy  

gyenge füstöt észleltem. Rövid idő múlva ez a füst eltűnik. 

- Készítse elő a készüléket a használni kívánt funkciónak megfelelően: 

A pedál és az adapter használata 

- Csatlakoztassa a lábpedált úgy, hogy a csatlakozót az aljzat lábpedál bemenetébe illeszti.  

Ezután a kézi kapcsoló (kapcsoló és sebességváltó kapcsoló) használatának köszönhetően használhatja a lábpedált helyette, így egyszerű és kényelmes. 

- Csatlakoztassa az adapter csatlakozóját a hátoldalon található egyenáramú bemeneti tápegységhez (7), és csatlakoztassa a dugót a fő tápegységhez. 

- FIGYELMEZTETÉS: Győződjön meg róla, hogy a lábpedál ki van kapcsolva a gépből, amikor nem használja, hogy a gép ne tudjon varrásba kezdeni. 

Tűcsere 

- Ha a tű eltörik, vagy ha más típusú szövet varrásához más tűre van szüksége, kövesse az alábbi lépéseket. 

- FIGYELMEZTETÉS: A sérülések elkerülése érdekében, ha a gépet véletlenül elindítja, feltétlenül kapcsolja ki a kapcsolót, vegye ki a lábpedált és az adaptert a 

dugaszból. 

- 1. A kézikerék elforgatásával emelje a tűt a legmagasabb pozícióba. Fogja meg a régi tűt, és lazítsa meg a tűrögzítő csavart. Távolítsa el a régi tűt, és 

ártalmatlanítsa felelősen (1. ábra). 

- 2. Helyezze be az új tűt a szorítóba a lapos oldalával a megfelelő irányba (visszafelé). Ügyeljen arra, hogy a tűt teljesen benyomja a szorítóba, mielőtt 

meghúzza a tűrögzítő csavart. 

- 3. Húzza meg a tűrögzítő csavart. 

- FIGYELMEZTETÉS: A tű irányának helyesnek kell lennie, és győződjön meg róla, hogy a gyűszű meg van húzva, hogy megakadályozza a tű véletlen leesését. 

A felső szál befűzése 

- 1. A kézikerék elforgatásával emelje a tűt a legmagasabb állásba. 

- 2. Tegye az orsót a fonalorsóra, és helyezze fel a fonalorsó fedelét, majd húzza ki a fonalat. 

- 3. Húzza meg a fonalat, és hagyja, hogy átmenjen az orsótekercselő feszességén. 

- 4. Húzza át a fonalat a krómkarban lévő szálon, és húzza egyenesen lefelé a tűhöz. 

- 5. Fűzze át a cérnát a krómozott karon lévő lyukon, és húzza meg. 

6. Húzza át a cérnát a tűtartó lyukán, majd a tűszemen keresztül elölről hátrafelé, és húzza vissza 10 cm-t. 

- FIGYELMEZTETÉS: Mindig kapcsolja ki a készüléket, válassza le az áramellátásról. 

A gép befűzésekor a lábpedált kell ellátni és eltávolítani. 

 

 

AJÁNLOTT TŰTÍPUS: 

130/705H - 90/14 



 

 



 
A nyomóláb cseréje 

A nyomóláb szétszerelése 

- Forgassa a kézikereket az óramutató járásával ellentétes irányba, hogy a tűt a legmagasabb pozícióba emelje. 

- Emelje fel a nyomólábemelőt, és nyomja meg a nyomólábrögzítő kart. 

A nyomóláb automatikusan leesik a rögzítőszerkezetről (3. ábra) (4. ábra). 

A nyomóláb felszerelése 

- Helyezze a nyomólábat a nyomólábrögzítő alá, engedje le azt 

- a nyomólábemelőt, nyomja meg a lábrögzítőt a láb visszaállításához, és emelje fel a nyomólábemelőt. (5. ábra) (6. ábra) 

Figyelem  

- A nyomóláb cseréjekor mindig kapcsolja ki a készüléket, válassza le az áramforrásról, és vegye le a lábpedált. 

- A nyomóláb cseréjekor helyezze a gépet egy stabil platformra. 

- A nyomóláb eltávolításakor ne tegye a kezét vagy az ujját a nyomóláb alá, hogy elkerülje az ujjai sérülését. 

 

Az alsó tekercs cseréje 

- 1. Csúsztassa a tekercsfedél gombját jobbra, és vegye le a tekercsfedelet (7. ábra). 

- 2. Helyezze be az új orsót a tartóba úgy, hogy a fonal az óramutató járásával megegyező irányba mutasson. Hagyjunk 10 cm fonalat (8. ábra). 

- 3. Fogja meg a felső cérna végét az egyik kezével, és a másik kezével forgassa az óramutató járásával ellentétes irányba, a tűszál felemeli a fonalat, és 

áthúzza azt a tű alatti lyukon (9. ábra). 

- 4. Tegye fel a tekercsfedelet, majd válassza szét a két fonalat, és húzza a gép hátulján a nyomófej alá, 15 cm-t hagyva ott lógni (10. ábra). 

Figyelem 

- Az alsó tekercs cseréjekor mindig kapcsolja ki a készüléket, válassza le a tápellátásról és vegye le a lábpedált. 

- Használjon fémtekercseket, különben a mágneses tartó nem tudja megfeszíteni a tekercsszálat és megfelelően működni. 

 

Varrás 

- 1. Fordítsa el a kézikereket az óramutató járásával ellentétes irányba, és emelje a tűt a legmagasabb pozícióba. 

- 2. Emelje fel a lábemelőt, és helyezze a varrandó anyagot a nyomóláb alá (11. ábra). 

- 3. Engedje le a nyomólábat (12. ábra). 

- 4. Forgassa el a mintaválasztót a kívánt öltésminta kiválasztásához. 

- FIGYELMEZTETÉS: Az öltésminta megváltoztatása előtt kapcsolja ki a készüléket, és a kézikerék elforgatásával emelje fel teljesen a tűt, hogy az ne akadjon el 

és ne hajoljon el. 

- FIGYELMEZTETÉS: Az öltésminta megváltoztatása nem megengedett a gép működése közben; ellenkező esetben a tű és/vagy a gép károsodhat. 

- 5. Fordítsa el a kézikereket az óramutató járásával ellentétes irányba többször, hogy megbizonyosodjon arról, hogy nincs zavaró tényező a varrásban. 

- 6. Állítsa a főkapcsolót LOW vagy HIGH sebesség állásba, és a gép automatikusan elkezdi a varrást. Kezdőknek az alacsony sebességet javasoljuk (13. ábra). 

- 7. Ha befejezte a varrást, kapcsolja ki a kapcsolót, húzza ki az adaptert, a kézikerék elforgatásával emelje fel teljesen a tűt, és emelje fel a nyomólábat, majd 

óvatosan vegye ki a szövetet a varrógépből, és vágja el a cérnát a cérnavágóval. 

 

Tippek a használathoz 

- Forgassa a kézikereket, ha a szövetet nehéz eltávolítani, majd óvatosan húzza ki a szövetet. 

- Ha a fonal összegabalyodott vagy elakadt, forgassa el a kézikereket, miközben óvatosan húzza a fonalat, hogy kioldja azt. Az orsómechanizmus a 

legfontosabb alkatrész, és a helytelen műveletek károsíthatják azt. Ne nyomja vagy húzza az ujjával vagy bármilyen szerszámmal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

Funkciók 

Stitch minta kiválasztása 

Jellemzők 

1. Öltésminta kiválasztása 

- Forgassa el a mintaválasztót, hogy kiválaszthassa a 16 minta közül a kívánt mintát. 

- FIGYELMEZTETÉS: Mielőtt megváltoztatja az öltésmintát, kapcsolja ki a kapcsolót, fordítsa el a kézikereket, és emelje fel teljesen a 

tűt, hogy az ne akadjon el és ne hajoljon meg. 

- FIGYELMEZTETÉS: Az öltésminta megváltoztatása nem megengedett a gép működése közben; ellenkező esetben a tű vagy a gép 

megsérülhet. 

2. Fordított öltés 

- Amikor a gép fut, nyomja le, és ha szükséges, tartsa lenyomva a fordított varrás gombot. 

fordított varrás; engedje el a gombot, és a gép normálisan varr.  

 

 

3. Varrás sebesség beállítása 

- Állítsa a főkapcsolót "I" vagy "II" állásba. 

- I: Alacsony sebesség 

- II. Nagy sebesség 

 

4. Működő lámpa 

- Ha további fényre van szüksége, nyomja meg a villanykapcsolót, és a lámpa bekapcsol. A kapcsoláshoz nyomja meg újra a kapcsolót, 

hogy "OFF" legyen. 

 

 

5. Cérnavágó 

- A gép bal oldalán található egy vágó, amely a varrás után vagy a fonal feltekerése után levághatja a fonalat. 

 

 

 

6. Hüvelyek varrása 

- Ezt a varrógépet ujj vagy bármilyen keskeny nyílás varrására tervezték. Húzza ki a fiókot, és helyezze a ruhadarabot, ha ujjakat 

szeretne varrni. 

 

 

7. Kézi gomblyuk 

- 1. Helyezze a szövetet a nyomóláb alá, és engedje le a nyomólábat ott, ahol a gomblyukat varrni kívánja, majd válassza ki a 15. 

öltést. 

- 2. Kapcsolja be a kapcsolót, és varrjon 5-6 öltést alacsony sebességgel, majd kapcsolja ki a kapcsolót (15. ábra). 

- 3. Válassza ki a 16. öltést, kapcsolja be a kapcsolót, és varrjon egy megfelelő hosszúságú ruhát, majd kapcsolja ki a kapcsolót. 

Próbálja meg tartani az öltés, mint egy egyenes vonal. (Fig.16) 

- 4. Válassza ki a 15. öltést, majd kapcsolja be a kapcsolót, és varrjon 5-6 öltést alacsony sebességgel, majd kapcsolja ki a kapcsolót 

(17. ábra). 

- 5. Emelje fel a nyomólábat, és fordítsa el a szövetet 180°-kal (18. ábra). 

- Válassza ki a 16. öltést, majd kapcsolja be a kapcsolót, és varrjon, amíg a gomblyuk teljesen be nem varródik. (19. ábra) 

8. Aljzat. 

- Ez a fiók egy tartozéktároló rekesz, amely mozgatható a tartalék orsók, tűk stb. tárolására. 

 
Tekercs tekercselése 

- 1. Helyezze az orsó fonalat az orsótűre (20. ábra). 

- 2. Húzza a fonalat az orsófeszítő orsón keresztül a gép tetejére (21. ábra). 

- 3. Helyezze a tekercset a tekercselőtüskére, tekerje fel többször az óramutató járásával megegyező irányban a tekercs körül. 

- 4. Nyomja a tekercset balra (23. ábra). 

- 5. Kapcsolja be a gépet, és indítsa el a tekercselést (24. ábra). 

- 6. Kapcsolja ki a gépet, és állítsa le a tekercselést, miután a kívánt mennyiségű cérnát feltekerte az orsóra. 

- 7. Nyomja ki az orsót az orsótekercselő megállójából, vegye le az orsót a csapról, és vágja el a fonalat. (25. ábra) 

Figyelem 

- Az orsó felcsévélése közben a felcsévélő karon nem lehet cérna. 

Kérjük, tekercselés előtt tegye fel a cérnát. 

- Az orsó felhúzása előtt emelje fel a nyomólábat. 

Varrás beállítások 



- 1. Ahogy az A. ábrán látható, a normál öltésnél a felső és az alsó szálnak egyenletesen, sem túl szorosan, sem túl lazán kell elhelyezkednie. 

- 2. Ha az alsó menet egy egyenes vonalnak tűnik (B ábra), akkor a felső menet túl laza. A felső fonalfeszítő tárcsát a nagyobb számmal rendelkező irányba 

forgatva növelje a nyomást, amíg az öltés vissza nem áll a normál értékre. 

- 3. Ha a felső szál egyenes vonalnak tűnik (C ábra), ami azt jelenti, hogy a felső szál túl szoros. Fordítsa a felső fonalfeszítő kereket a kisebb irányba, hogy 

csökkentse a nyomást, amíg az öltés 

vissza a normális kerékvágásba. 

Használható varrószövet 

 
Szövet 

Pamut / 

Selyem / 

Gyapjú 

Poliészter/ Elasztikus 

Szövetspecifikációk 

Szabályos √ √ √ √ √ Δ 

Erős √ √ √ √ √ Δ 

Vékony √ Χ Χ Χ Χ 

Kemény √ √ √ √ √ Δ 

Puha Χ Χ Χ Χ Χ Χ 

Hatékony varrás: 

- √: azt jelenti, hogy könnyű varrni 

- Χ: azt jelenti, hogy nehéz varrni 

- Δ: azt jelenti, hogy nem sima a varrás. 

Megjegyzés: 

1. A szövetvastagság meghatározása: 

- Vékony (szövet): két réteg, szövetvastagság <0,35 mm 

- Vastag (szövet): két réteg szövet vastagsága > 0,8 mm 

- Normál (szövet): két réteg, szövetvastagság ≥0,35 mm és ≤0,8 mm. 

2. A rugalmas szövet meghatározása: 

- Ha egy "100 mm x 30 mm" méretű szövet 0,5 kg húzóerő mellett 106 mm-re vagy annál nagyobbra nyúlik, akkor a szövet rugalmasnak, ellenkező esetben 

rugalmatlannak minősül. 

3. Kemény anyag: például farmer, finom vászon stb. 

4. Puha anyag: törölközőként, porszívóként stb. 

 

Ha befejezte a készülék használatát: 

- Kapcsolja ki a készüléket a kapcsolóval. 

- Állítsa le a készüléket a kapcsolóval. 

- Húzza ki a készüléket a hálózatból. 

- Helyezze vissza a kábelt a kábelhüvelybe. 

- Tisztítsa meg a készüléket. 

 

Fogantyú 

- Ez a készülék a test felső részén fogantyúval rendelkezik, ami megkönnyíti a kényelmes szállítást. 

 

Biztonsági hővédelem: 

- A készülék biztonsági berendezéssel rendelkezik, amely megvédi a készüléket a túlmelegedéstől. 

- Ha a készülék kikapcsolja magát, és nem kapcsol be újra, válassza le a készüléket a hálózatról, és várjon körülbelül 15 percet. 

percig, mielőtt újra csatlakozna. Ha a gép nem indul újra, forduljon hivatalos szervizhez. 

 

Tisztítás 

- A tisztítás előtt válassza le a készüléket a hálózatról, és hagyja kihűlni. 

- Tisztítsa meg a készüléket nedves ruhával, majd száraz ruhával. 

- A készülék tisztításához ne használjon oldószereket vagy savas vagy lúgos pH-értékű termékeket, például fehérítőszereket vagy csiszolóanyagokat. 

- Ne engedje, hogy víz vagy más folyadék kerüljön a szellőzőnyílásokba a károsodás megelőzése érdekében. 

a készülék belső részeibe. 

- Soha ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba, és ne tegye folyó víz alá. 



 

Fogyóeszközök 

- A készülékkel csak a következő típusú fogyóeszközök használhatók. 

- Izzó típusa: E14, Max: 15 W 

- Ezek a fogyóeszközök szaküzletekben kaphatók. 

 

 

Rendellenességek és javítások 

- Ne próbálja meg saját maga szétszerelni vagy megjavítani a készüléket, mert ez veszélyes lehet. 

 

Ökológia és a termékek újrahasznosíthatósága 

- A készülék csomagolását alkotó anyagok a gyűjtési, osztályozási és újrahasznosítási rendszer részét képezik. Az ártalmatlanításhoz használja az egyes 

anyagtípusoknak megfelelő nyilvános újrahasznosító edényeket. 

- A termék nem tartalmaz olyan koncentrációjú anyagokat, amelyek a környezetre károsnak tekinthetők. 

Ez a szimbólum azt jelenti, hogy ha a terméket élettartama végén meg akarja semmisíteni, vigye el egy erre felhatalmazott szervizközpontba Hulladéktermék 

az elektromos hulladékok szelektív gyűjtésére. 

Ez a készülék megfelel az elektromágneses összeférhetőségről szóló 2014/35/EU kisfeszültségű irányelvnek, az egyes veszélyes anyagok uniós elektromos és 

elektronikus berendezésekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló 2011/65/EU irányelvnek és az energiatermékekre vonatkozó uniós környezetbarát 

tervezési követelményekről szóló 2009/125/EK irányelvnek. 
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